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AG&BENENT 13311d~N THE GOVUbWIJT OF THE KINGDOM 
OF TkILLIUIIVX AND THE GL)~RIWL!T OF MALILYSILL FOR 
AIR SmVICES BETWEEN li1Q dZYO1uD THEIR RESPECTIVE 

TEi=iRITORUS 

The Government of the  Kingdom of Thailand and the  Government of 

Malaysia, 

Being par t ies  t o  the  Convention on I n t e r m t i o n a l  Civ i l  Aviation 

opened for  signature a t  Chicago on the  seventh day of December, 1944, and, 

Desiring t o  conclude an Agreement f o r  the  purpose of es tabl ishing 

a i r  se rv ices  between and beyond t h e i r  respective t e r r i t o r i e s ,  

Have agreed as follows : 

Art ic le  1 

(1) For the  purpose of the  present Agreement, unless t he  context 

otherwise requires : 

(a) the  term "the Conventiontt means the  Convention on Internat ional  

Civ i l  Aviation opened for signature a t  Chicago on the  seventh 

day of December 1944 and includes nny Annex adopted under 

l l r t i c le  90 of t h a t  Convention and any amendment of the  Annexes 

or  Convention under i l r t i c les  90 and 94 thereof; 

(b) the  term "aeronautical authorities11 means, i n  the  case of the  

Kingdom of Thailand, the  Minister of Comunications and any 

person or  body authorised t o  perform any functions a t  present 

exercised by the  said  Minister or  s imilar  functions; and i n  

the  case of Malaysia, the  Minister of Transport and any person 

or  body authorised t o  perform any functions a t  present exercised 

by the sa id  Minister or  s imilar  functions; 

(c) the  term "designated a i r l i ne"  means an a i r l i n e  which one 

Contracting Par ty  s h a l l  have designated, by wri t ten no t i f i ca t ion  

t o  the  other Contracting Party, i n  accordance with h r t i c l o  3 of 

the  present Agreement, f o r  the  operation of a i r  services  on the  

routes specif ied i n  such not i f icat ion;  

tkoukharskaia
Text Box
1918



(d) the  term "territoryI1 i n  r e l a t i on  t o  a S t a t e  means the  land 

areas and t e r r i t o r i a l  waters adjacent thereto under the  

sovereignty, suzerainty, protection or  t rus teeship of t ha t  

S ta te ;  and 

(e) the  terms "a i r  serviceI1, l ' international a i r  service", r la i r l inel l  

and 'Istop fo r  non-traffic p ~ r p o s e s ' ~  have the  meanings 

respectively assigned t o  them i n  Art ic le  96 of the  Convention. 

( f )  the  term "schedule1' means the  Route Schedule t o  the  present 

Agreement or  as amended i n  accordance with the  provisions 

of Art ic le  13 of the  present Agreement. 

(2) The schedule forms an i n t eg ra l  part  of the  present Ag~eemont and 

a l l  reference t o  the figrecment s h a l l  include reference t o  the schedule 

except where otherwise provided. 

Art ic le  2 

(1) Each Contracting Par ty  giants t o  the  other Contracting Par ty  

the  r igh ts  specified i n  the  present Agreement fo r  the  purpose of es tabl ishing 

a i r  services on the  routes specified i n  the  Schedule thereto  (hereinafter  

callad "the agreed services1' and l1the specified routes1'). 

(2) Subject t o  the  provisions 3f the  present Agreament, tho a i r l i ne s  

designated by each Contracting Par ty  s h a l l  enjoy, while operating an agrced 

service  on a specified route, the  following privileges : 

(a) t o  f l y  without landing across the  t e r r i t o r y  of the  other 

Contracting Party; 

(b) t o  make stops i n  the  said  t e r r i t o r y  fo r  non-traffic purposss; 

and 

(c) t o  make stops i n  the  said t e r r i t o r y  a t  the  points specified 

f o r  t h a t  route i n  the  Schedule t o  t he  present iigroement 

fo r  the  purpose of putt ing down and taking on in te rna t iona l  

t r a f f i c  i n  passengers, cargo and mail, coming from or destined 

fo r  other points so specified.  



(3) Nothing i n  paragraph (2) of t h i s  Ar t ic le  s h a l l  be deemed t o  

confer on the  a i r l i ne s  of one Contracting Par ty  the  pr ivi lege of taking up, 

i n  the  t e r r i t o r y  of the  other Contracting Party, passengers, cargo or mail 

carried f o r  remuneration or  h i r e  and destined f o r  another point i n  the  

t e r r i t o r y  of t h a t  other Contracting Party. 

Art ic le  3 

(1) Each Contracting Party s h a l l  have the  r i gh t  t o  designate i n  

writ ing t o  t he  o t h a  Contracting Party one or  more a i r l i ne s  f o r  t he  purpose 

of operating the  agreed services on the  specified routes. 

(2) On rece ip t  of the  designation, the  other Contracting Par ty  

shal l ,  subject  t o  the  provisions of paragraphs (3) and (4) of t h i s  Brt ic le ,  

without delay grant t o  the  a i r l i n e  or a i r l i n e s  designated the  appropriate 

operating authorisation.  

(3)  The aeronautical  au thor i t i es  of one Contracting Par ty  may require 

an a i r l i n e  designated by the  other Contracting f o r t y  t o  s a t i s f y  them t h a t  it 

i s  qual i f ied t o  f u l f i l  the  conditions prescribed under the  laws and regulations 

normally and reasonably applied by them i n  conformity with the  provisions 

of the  Csnvention t o  the  operation of in te rna t iona l  commercial a i r  services. 

(4) Each Contracting Party s h a l l  have the  r i gh t  t o  refuse t o  accept 

the  designation of an a i r l i n e  and t o  withhold or  revoke the  grant t o  an 

a i r l i n e  of the  pr ivi leges  specified i n  paragraph (2) of Art ic le  2 of the  

present Agreement or  t o  impose such conditions as i t  may deem necessary on 

the  exercise by an a i r l i n e  of those privileges i n  any case where it is not 

s a t i s f i e d  t h a t  subs tan t ia l  ownership and e f fec t ive  control  of t h a t  a i r l i n e  

a r e  vested i n  the  Contracting Par ty  designating the  a i r l i n e  or i n  nationals 

of the  Contracting Party designating the  a i r l i n e .  

(5) A t  any time a f t e r  the  provisions of paragraphs (1) and (2) 

of t h i s  Art ic le  have been complied with, an a i r l i n e  so designated and 

a u t h o r i s ~ d  may begin t o  o ~ e r a t e  the agreed services provided t h a t  a service  

s h a l l  not be operated unless a t a r i f f  established i n  accordance with the  

provisions of a r t i c l e  9 of the  present Agreement is i n  force i n  respect  of 

t ha t  service.  



( 6 )  Each Contracting ?ar ty  s h a l l  have the r i gh t  t o  suspend the 

exercise by an a i r l i n e  of the privileges specified i n  paragraph (2) of Art ic le  

2 of the present Agreement or t o  impose such conditions as it may deem 

necessary on the  exercise by an a i r l i n e  of those privileges i n  any case whers 

the  a i r l i n e  f a i l s  t o  comply with the laws or  regulations of the Contracting 

Party granting those privileges or  otherwise f a i l s  t o  operate i n  accordance 

with the conditions prescribed i n  the present Agreement; provided that ,  u n l ~ o s  

h w d i a t e  suspension u r  imposition of conditions is essen t ia l  t o  prevent 

fur ther  infringements of laws or  regulations, t h i s  r i gh t  s h a l l  be exercised 

only a f t e r  consultation with the  other Contracting Party. 

Cer t i f ica te  of airworthiness, ce r t i f i ca t e s  of competency and licences 

issued or  rendered val id  by one Contracting Party and s t i l l  i n  force, s h a l l  

be recognized as val id  by the  other Contracting Zarty fo r  the  purpose of 

operating the  routes and services p rov idd  f o r  i n  t h i s  hgreement, provided 

tha t  the requirements under which such ce r t i f i ca t e s  or  licences were issued 

or  rendered val id  a re  equal t o  or above the m i n i m u m  standards which may be 

established pursuant t o  the Convention on Internat ional  Civ i l  Aviation. 

Art ic le  5 

(1) Fu'uel, lubr icat ing o i l s ,  spare parts,  regular a i r c r a f t  equipment 

and a i r c r a f t  s torcs  introduced in to  t t e  t e r r i t ~ r y  of one Contracting l a r t y ,  

or  taken on board a i r c r a f t  i n  t ha t  t e r r i to ry ,  by or  on behalf of the  other 

Contracting i a r t y  or i ts  designated a i r l i n e  or  a i r l i n e s  and intended so l e ly  

f o r  use by or i n  the a i r c r a f t  of those a i r l i nes  s h a l l  be accorded the  

following treatment by the f i r s t  Contracting Zarty i n  respect of customs 

duties,  inspection fees and other s imilar  national u r  loca l  dut ies  and charges : 

(a) i n  the case af f u e l  and lubr icat ing o i l s  remaining on 

board a i r c r a f t  a t  the l a s t  a i rpor t  of c a l l  b e f ~ r e  

departure from the  said  te r r i to ry ,  exemption; and 



" .  

(b) i n  the  ease of f u e l  and lubr icat ing o i l s  not included under 

(a) and s p d e  parts, regular a i r c r a f t  equipment and a i r c r a f t  

s tores ,  treatment not l e s s  favourable than tha t  accorded t o  

similar supplies introduced into  the said  te r r i to ry ,  o r  taken 

on board a i r c r a f t  i n  tha t  t e r r i to ry ,  and intended for  use by 

or  i n  the  a i r c r d t  of a national a i r l i n e  of the f i r s t  Contradting 

r a r t y j  or of the most favoured foreign a i r l ine ,  engaged i n  

internat ional  a i r  services. 

(2) The treatment specified i n  paragtaph (1) of t h i s  Art ic le  sha l l  

be i n  addit ion t a  and without p e j u d i c e  t o  t ha t  which each Contracting Party 

is under obligation t o  accord under Art ic le  24 of the Convention. 

Art ic le  6 

(1) The dcsignatod a i r l i n e  of each Contracting r'arty s h a l l  have 

f a i r  and equal opportunity t o  carry Jn the agreed services t r a f f i c  embarked 

i n  the  t e r r i t o r y  of one Contracting r'arty and disembarked i n  the  t e r r i t o r y  

of the other Contracting r'arty or  vice versa and s h a l l  regard as being 

of sup~lementary character t r a f f i c  embarkod o r  disembarked i n  the t e r r i t o r y  

of the ~ t h e r  Contracting r 'arty t o  and from points en route. The designated 

a i r l i n e  of each Contracting r'arty i n  providing capacity f o r  the  carriage of 

t r a f f i c  embarked i n  the t e r r i t o r y  of the other Contracting i a r t y  and 

disembarked a t  points on the specified routes or vice versa s h a l l  take in to  

consideration the primary in t e r e s t  of the  designated a i r l i n e  of the  other 

Contracting dar ty  i n  such t r a f f i c  so  as not t o  a f f ec t  unduly tha t  i n t e r e s t  

of the  l a t t e r  a i r l i ne .  

(2) The agreed services provided by the designatcd a i r l i n e  of each 

Contracting ,'arty s h a l l  be closely re la ted t o  the  requirements of the  public 

for  transportation on the specified routes, and each s h a l l  have as its 

primary objective the prdvioion of capacity adequate t o  meet the  demands 

t o  carry passengers, cargo and mail embarked or disembarked i n  the  

t e r r i t o r y  of the Contracting  arty which has designated the a i r l i n e .  



(3) Zrovision for  thz carriage of passengers, cargo and mail 

embrked i n  the t e r r i t o r y  of the other Contracting ?ar ty  and disembarked a t  

points i n  th i rd  countries on the specified routes or vice versa s h a l l  bc 

made i n  accordance with the general principle t h a t  capacity s h a l l  be related 

t o  : 

(a) the requirements of t r a f f i c  embarked or disembarked i n  the 

t a r r i t o r y  of the Controcting &,arty which has designated the 

a i r l i ne ;  

(b) the requirements of t r a f f i c  of the area through which the 

a i r l i n e  pssses, a f t e r  taking account o f  other a i r  services 

established by a i r l i nes  of the S ta tes  s i tuated i n  the area; and 

(c) the requirements of economical through a i r l i n e  o$eration. 

(4 )  The capacity t~ be p r~v ided  a t  the outsct s h a l l  bo a ~ ~ e e d  b ~ t w e a  

both Contracting t a r t i e s  before the agreed scrvices are  inaugurated. Thore- 

a f te r ,  the  capacity t o  be provided s h a l l  be discussed from timc t o  time 

between the aeronautical authori t ies  of the Contracting car t ies  and any 

changes i n  capacity agreed upon s h a l l  be confirmed by an Exchange of 

Diplomatic Notes. 

( 5 )  A s  long i n  advance a s  practicable, but not less  than t h i r t y  

days, before the introductiun o f  an  agreed service o r  any modification 

thereof, o r  within t h i r t y  days a f t e r  receipt of a request from the aeronauti- 

c a l  authori t ies  the designated a i r l i n e  of one Contracting r'arty s h a l l  provide 

t o  the aeronautical authori t ies  of t he  other Controcting ?arty information 

regarding the nature of service, time-tables, types of a i r c r a f t  including the 

capacity provided on each of t he  specified routes and any fur ther  information 

as  may bc required to  s a t i s f y  the aeronautical  authori t ies  of the other Con- 

t rac t ing  r'arty tha t  the requirements of t h i s  Agreement a r e  being duly observed. 

Art ic le  7 

(1) There s h a l l  be a f a i r  and equal opportunity f o r  the designated 

a i r l i nes  of both Contracting da r t i e s  t o  operate the  agreed services on 

t h e i r  respective routes.  



(2) The designated a i r l i n e  of each Contracting Zarty s h a l l  have 

the r igh ts  t o  es tabl ish and operate branch off ices  with s t a f f  of i ts  own as 

well as t o  appoint any general sa les  agent and ground handling agent i n  the 

t e r r i t o r y  of the  other Contracting Zarty. 

Art ic le  8 

Each Contracting ?arty grants t o  t he  designated a i r l i nes  of the  other 

Contracting A r t y  the r i gh t  t o  t ransfer  t o  t h e i r  head off ices  i n  Thai, 

Malaysian or  U.S. currency, or  s t e r l i ng  a t  the  o f f i c i a l  r a t e s  of exchange 

a l l  surplus earnings whatever the currency bybiEb they were earned. 

Art ic le  9 

(1) The t a r i f f s  on any agreed service a h d l  be established a t  

reasonable levels, due regard being paid t o  all relevant factors  including 

cust  of aperation, reasonable profit ,  character is t ics  of service (such as 

standards of speed and accommodstion) and the t a r i f f s  of other a i r l i n e s  

f o r  any par t  of the spoufic:! rout*. These t a r i f f s  s h a l l  be fixed in 

accordance with the following provisions of t h i s  Article.  

(2) The t a r i f f s  referred t u  i n  paragraph (1) of t h i s  Article,  

tugether with the r a t e s  of agency commission used i n  conjunction with them 

sha l l ,  if possible, be agreed i n  respect df each ~f the  specified routes 

between the designated a i r l i nes  concerned, and such agreement sha l l ,  where 

possible, be guided by such decisions as are  applicable under the  t r a f f i c  

conference prucedure of the Interneti"na1 A i r  Transport Asaociati:n. The 

t a r i f f s  so agreed s h a l l  be subject  t o  the approval of the aeronautical 

a u t h ~ r i t i e a  of both Contracting ~ ' a r t i e s .  

(3)  If the designated a i r l i nes  cannot agree on any of these 

t a r i f f s ,  or  i f  for  some other reason a t a r i f f  cannot be agreed i n  accordance 

with the provisions of paragraph (2) of t h i s  Article, the  aeronautical 

authori t ies  of the  Contracting Par t ies  s h a l l  t r y  t o  determine the t a r i f f  by 

agreement between themselves. 



(4 )  If the aeronautical authori t ies  cannot agree on the approval 

of any t a r i f f  submitted t o  them under paragraph (2) of t h i s  Art ic le  or  on 

the determination of any t a r i f f  under paragraph (3). the dispute s h a l l  bc 

s e t t l e d  i n  accordance with the provisions of Art ic le  12 of the  present 

Agreement. 

(5) No t a r i f f  shfJl came in to  force i f  the  aeronautical authori t ies  

of e i t he r  Contracting A r t y  a r e  d i ssa t i s f ied  with it except under the  

prnisiorar of paragraph (3) of Art ic le  12 of t he  present Agreement. 

( 6 )  The t a r i f f s  established i n  accordance with the provisions of 

t h i s  Art ic le  s h a l l  remain i n  force u n t i l  new t a r i f f s  have been established 

in accordance with the provisidns of t h i s  Article.  

The aeronautical au thar i t i es  of e i ther  Contracting dar ty  s h a l l  supply 

t o  t he  aeronautical  au thor i t i es  of the  other Contracting ?ar ty  a t  t h e i r  

request such periodic sr otber statements of s t a t i s t i c s  as may be reasonably 

required f o r  the  purposo of reviewing the capacity provided on the agreed 

services by the clesignated a i r l i n e s  of the first Contracting i a r t y .  Such 

statements s h a l l  include all information required t o  determine the amount of 

t r a f f i c  carried by those a i r l i nes  on the agreed services. 

Art ic le  11 

There s h a l l  be regular and frequent consultatitin between the 

aeronautical au thor i t i es  of the Contracting ~ ' a r t i e s  t o  ensure close collaboration 

i n  a l l  matters affect ing the fulfi lment of the present Agreement-. 

Art ic le  12 

(1) If any dispute a r i ses  between the Contracting r 'art ies re la t ing  

t o  the in te rpre ta t ion  or application of the present Agreement, the  Contracting 

~ ' a r t i e s  s h a l l  i n  the  f i r s t  place endeavour t o  s e t t l e  it by negotiation 

between themselves. 



(2) If the Contracting rJarties f a i l  t o  reach a settlement by 

negotiation, they may agree t o  r e f e r  t he  dispute f o r  decision t o  sdme person 

or  body, or  the  dispute may a t  the request sf e i ther  Contracting dar ty  be 

s u h i t t e d  f o r  decision t o  a t r ibunal  of three a rb i t ra tors ,  one t o  be nominated 

by each Contracting r a r t y  and the th i rd  t o  be appointed by the two so nominated. 

Each of t he  Contracting r 'arties s h a l l  nominate an a rb i t ra tor  within a period 

of s i x t y  days from the date of receipt  by e i ther  Contracting t a r t y  from the 

other  of a notice through the diplomatic channel requesting a rb i t r a t i on  of 

the  dispute, and the  t h k d  a rb i t ra tor  s h a l l  be appointed within a fur ther  

period of t h i r t y  days, If e i t he r  of the Cohtracting r 'arties f a i l s  t o  nominate 

an a rb i t r a to r  within the period specified, u r  i f  the t h i rd  a rb i t r a to r  is not 

appointed within the period specified, the  dresident of the  Council of the 

Internat ional  C iv i l  Aviation Organization may be requested by e i ther  

Contracting da r ty  t o  appoint an a rb i t ra tur  or a rb i t ra tors  as tho case requires. 

Where the r'resident possesses the n a t i ~ n a l i t y  of one of the two Contracting 

r 'art ies or  i s  othemise prevented from carrying out t h i s  function, his deputy 

i n  of f ice  s h a l l  make the necessary appointmonts. The th i rd  a rb i t r a td r  s h a l l  

be a national of a t h i rd  S t a t e  and s h a l l  ac t  as  president of the a r b i t r a l  body. 

(3) The Contracting dar t ies  undertake t o  camply with any decision 

given undor paragraph (2) of t h i s  Article.  

(4) If and so long as e i ther  Contracting dar ty  or  the  designated 

a i r l i n e  of e i t he r  Contracting r a r t y  f a i l s  t o  comply with a decision given 

under paragraph (2) of t h i s  Article, the  other Contracting , a r t y  may l i m i t ,  

withhold or  revoke any r igh ts  o r  privileges which it has granted by v i r tue  

of the  present Agreement t o  the Contracting c a r t y  i n  defaul t  or  t o  the  

designated a i r l i n e  i n  defaul t  a s  the case may be. 

Ar t ic le  13 

(1) I f  e i t he r  of the Contracting r+arties considers it desirable to  

modify any provision of the present Agreement it s h a l l  request consultation 

with the other Contracting darty.  Such consultation, which may be conducted 



between the aeronautical authorit ies,  s h a l l  begin within a period of s i x t y  

days as from the date of the r q u e s t .  Any modifications so agreed sha l l  come 

in to  force when confirmed by an exchange of diplomatic notes. 

( 2 )  The present Agreement s h e l l  be amended so as t o  conform with any 

general mul t i la te ra l  convention which may become binding on both Contracting 

S'arties. 

Article 1L 

Either Contracting r a r t y  may a t  any time give notice t o  the other i f  

it desires  t o  torminate the present Agreement. Such notice s h a l l  be s imulta~eously 

communicated t o  the International Civ i l  Aviation Organisation. I f  such notice 

is given, the present i~greement s h a l l  terminate twelve months a f t e r  the date of 

receipt  of the notice by the other Contracting A,arty, unless the notice t o  

terminate is withdrawn by agreement before the expiry o f t h i s  period. I n  the 

absence o f  acknowledgement of receipt  by the other Contracting &,arty, notice 

s h a l l  be deemed t o  have been received fourteen days a f t e r  the receipt  of the 

notice by the International Civ i l  Aviation O r g a ~ s a t i o n .  

Article 15 

The present Agreement and any Exchange of Diplomatic Nates r e l a t ing  

thereto s h a l l  be registered with the International Civ i l  Aviation Organisation. 

Article 16 

The present Agreement s h a l l  be approved by each Contracting 'arty i n  

compliance with i ts  legal  procedure and s h a l l  enter in to  force on the  date 

o f  signature. 

I N  WITNEsS bKEREOF the und~rsigned, being duly authurised thereto by 

t he i r  rospective Governments, have signed the present Agreement. 

DONE a t  K U i U  L W W  on t h i s  18th day of Nov. 1966 

i n  two originals.  

L t .  gen. P. h n m k a n t a  

For the Government of the 
Kingdom of Thailand 

Tan S r i  Sardon bin Haji jul;ir 

For the Government of 
Malaysia 



S C H E D U L E  

Thai Route 

Route t o  be operated i n  both directions by thc a i r l i n e  or a i r l i nes  

designated by the Government of the Kingdom of Thailand :- 

i'oints i n  Thailand ~ ' o i n t s  i n  Malay& ~ 'o in t s  B e y d  

r'oints i n  Thailand r ' e w g ,  
Kuala Lumpur 

Singapore, 
Djakarta, 
Sydney, 
huc klo nd . 

The designated a i r l i n e  dr a i r l i nes  of the Kingdom of T h a i l a d  may, 

on any u r  a l l  f l i gh t s  omit ca l l ing  a t  any of t he  above points, provided 

that the  agreed services on t h i s  route begin a t  a point i n  Thai te r r i to ry .  

Section 2 

Malaysian Route 

Route t o  be operated i n  both directions by the a i r l i ne  designated 

by the Government of Malaysia J -  

~ ' o i n t s  i n  Malayss  goints i n  Thailand ~ 'o in ts  B e y a  

zoints i n  Malaysia Bangkok Hong Kong, 
Taipei, 
Tokyo, 
Seoul. 

The designated a i r l i n e  of Malaysia may, an any or a l l  f l i g h t s  omit 

cal l ing a t  any of the above points, provided t h a t  the agreed services on 

t h i s  route begin a t  a point i n  Malaysian t e r r i t o ry .  



~alaysia/Thailand A i r  Services Negotiations 
14th - 17th October 1966 

Memorandum of Uderstanding 

During the course of the discussions held i n  Kuala Lumpur from the 
14th - 17th October 1966 between the Malaysian and Thai Delegations f o r  the 
conclusion of an a i r  services agreement, the two Delegations agreed tha t  on 
the signature of the agreement and notwithstanding the provisions of t ha t  
agreement, the  following understanding s h a l l  apply :- 

(a) i n  view of the c,mmun policy Agreement between Malaysia and 
Singapore designating Malaysian Airways as the joint ly  
owned National Airl ine of Malaysia and Singapore, the 
designated a i r l i n e  or  a i r l ines  of Thailand s h a l l  not exercise 
f i f t h  freedom t r a f f i c  r ights  including stop-over t r a f f i c  
r igh ts  on the sectvrs Kuala Lumpur/Singapore v.v.; denand  
Singapore v .v. ; 

(b) i n  view 3f the f ac t  tha t  the  designated a i r l i n e  or  a i r l i nes  
of Thailand a re  permitted t o  operate t o  mare than one point 
i n  Malaysia but the designated a i r l i n e  of Malaysia seeks t o  
operate t o  only ane point i n  Thailand, the designated a i r l i n e  
of Malaysia s h a l l  be permitted t o  operate up ts  seven services 
on the sector  Banglwk/Hong Kong V.V. and the designated 
a i r l i n e  or a i r l i n e s  of Thailand s h a l l  be permitted t o  oporate 
up t o  four services between Kuala Lumpur and/or Singapore on 
the one hand and Dpkarta  on the other; and 

(c) t he  Government of Malaysia s h a l l  nominate Malaysian Airways 
as i ts  designated a i r l i n e  t o  operate the  route defined i n  
the Schedule t o  the Agreement as the  Malaysian route and the 
Government of the Kingdom of Thailand s h a l l  nominate Thai 
Airways and Thai Airways I n t e r n a t i ~ n a l  as  t he  designated 
a i r l i nes  of Thailand t o  operate the  route defined i n  the 
Schedule t o  the  Agreement as the Thai route; provided tha t  
Thai Airways s h a l l  operate services on t h i s  route between 
Thailand and r'enang only; and provided fur ther  t ha t  i n  the 
event of Thai Airweys International a l so  ~ p e r a t i n g  t o  ~'onang, 
the combined capacity entitlement of Thai Airways and Thai 
Airways Internat ional  between rAenang and Thailand s h a l l  equal 
the  capacity entitlement of Malaysian Airways on the  same 
sector.  

(d) except as mentioned abuve there s h a l l  be no l imi ta t ion  as 
t o  capacity i n  applying paragraph (4) of Ar t ic le  6 of the 
Agreement. 

2. This memcrandum s h a l l  be t reated as confidential  t z  bzth Governments 
though the senso of i t s  contents may be disclosed as necessary t o  t he i r  
designated a i r l ines .  

Raja iizam bin Raja Iiamaralzaman 

Head of Malaysian Delegation. 

Kuala Lumpur. 

Sanan Sa~gkachand 

Head of Thai Delegatisn. 



I I G W D  MINUTES 

I n  the c.lurse af the negotiatiuns f a r  the ccnc lus i~n  of t he  

~ i r  Services Agreement between Malaysia and Thailand, i t  has been 

agreed that, upon the i n i t i a l i n g  of the aforesaid hgreement, Thai 

Airways Internat ional  s h a l l  be permitted t o  exercise such r igh ts  as 

a r e  granted under the Agreement between Kuala Lumpur and Djakarta o n a  

temporary basis u n t i l  the afaresaid Agreement s h a l l  enter in to  force. 

Head of the  Malaysian 
Delegation 

S a m n  San.j!wchan:l 

Head of the Thai Delegation 

CERTIFIED TRUE COPY 




